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Ugarppaval - Ufa! Hrppaval (She who coaxes another who is sullen)
The lotus bloomed radiantly like the face of a woman who coaxed the sullen parrot to drink its
milk (Kali.72:3>4).
Ugarppavan - Utal Tirppavan (A man who coaxes a woman who is sulking)
The heroine said to the maid: "The hero would bow abjectly before sulking women with fivefold plaits of tresses, and by pleading and coaxing, remove their displeasure" (Kali.i3i:39,
40).
- 1. Unartal (Feeling) The maid convinced the heroine that the hero did not return in time as he had no opportunity to feel that he should return home after carrying out his enterprise; perhaps he had no occasion to see the deer eating and sleeping which would have reminded him forcefully of his home (Kuru.
232:1,2).
2. Unarcci (Feeling)
Those who enjoyed the benefit of a man's wealth, but who did not feel for him at all in his poverty, were comparable to the bangles of a heroine that came loose at the separation from the hero (Kali. 25:i7-?o). Katuvan Ilaveyinanftr sang the praise of Lord Tirumal that His nature was beyond the ken of Agamas. of human intelligence or feeling or any other agency in the universe (Pari. 3:48-50).
n Piptam - Unaval am ulampu (The body made up of food)
As the body made up of food, depends mainly on food, those who gave food to others, were to be deemed as those who gave life itself (Puram.
18:19,20).
Utyavu - Unnappatum porul (Food)
Holy men (seers) having only air as their food, who bear the heat of the sun, protecting living things from its rays, would circle the earth along with the sunfparam. 43:1-4). The cowherdess fed her
kinsfolk with the food she got by selling buttermilk (Peru. 163). Gods like May On and Murukan had fadeless flowers, unwinking eyes, food offered in sacrifices, and fearful mien (Matu.456-458). Warriors gathered up and ate the grains of grass collected by ants in their holes (Akam.377:
2-4).
- Unavu (Food) Peruncittiraar described his poverty to Kumanan in these words: "As there is no food in the house, my son scorns to stay there"(Puram.i60:i7, is). Hunter-women chased away the horned deer and brought home the food left over by them
(Akam.283:4,5).
Utiariyam - Melatai (Upper cloth/mantle) The heroine said to the hero who concealed from her his visit to his paramour saying that he went for a ride on a horse: "Did the mare you rode upon, wear along with a mantle, other ornaments also?": thus she ridiculed his extramarital relationship with other women (Kaii.96:i3).
Utii - 1. Talaikkolam (An adornment for the head) Women wore on their heads ornaments called
Utti (Kali. 96: 13).
2.  NerriccuUi (An ornament for the forehead) The horses yoked to the chariot of the hero had a fine   pedigree as laid down    in the   texts   on horse-lore, a head   adornment    (utti)   made   of sapphire,   and   an   ornament for   the   forehead
(Akam. 400:5, 13).
3.  Patappori (Snake's spotted hood)
It thundered such that the hooded head of the snake was severed from its body (Akam. 202:10,11; The fearful snake has a radiant hood (Pari. 12:4)
Utavi - Nanmai (Help 'benefit aid) Talaiyalankanattuc ceruvenra pantiyan Netance-liyan   came   of   the famous line of the Pantiya monarch Vatimpalampa nmra Pantiyan with his golden    chaplets   on   his   chest,   who benefitedtal (Melting)
